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[HEBREW TEXT - TEXTE HIBREU]
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[GREEK TEXT - TEXTE GREC]

EYH0 NIA

HETAvY THE KYBEPNHEHE TOY IEPAHAINOY KPATOYr
KAI THE KYBEPNHEHE THE KYnPIAKHE AHHOKPATIAE rIA

EYNEPFAEIA ETOYE TOHEIE TON TAXYAPOHEION
KAI THAEfIKOINANION

H Kuptpvqon Iou IoponXLvo0 KpdTouq an6 in pLO KOl. n Kutpvnon
Tnq KunpLo q qPoKpaTLoq and Tfv 6X7A, 69 q KOAOPEVOL Wq
"Eua)oAX6Ievo HdPn",

EnLeupLIvtaq va npoueoouv nEpaLTpW TLq VLALKtq TOUq oXtoELq,

Ka~o5nyo0Peveq an6 tqv EnLOuPLo va avanOtiouv KaL Va eppa8ovOUV
PLO OPOLPuLa enuteXXA ouvepyaoLa otov topa tuv enLKOLVUVLOV npoq
6yexoq xnq OLKOVOPLk)q KaL KOLVUVLKIq avdnTutnq Tuv avTLoTOLXUV
xupov ouq,

'EXOUV oUIp lVAGEL Uq EtAq,

rEVLKdC fp6voLec

'Apepo 1

To EupPaxx6peva Hdpn ea VLCXoOUOUV KOL 60 5LUPOVOUV oUVEXOq
Inv OPOLPOLO U99XLpn BLPEP OLKOVOPLKA enLoTnOVLK ouvEpyaoat
touq OTouq topcq tuv TaXubpopELuv KaL TnxEnLKOLVUVLOV Pie TV
avtaxxayy nxnpoYopLOv OXetLKd Pe to OXgBLo avdnxutnq Tuv
TaxubpopeLuv KOL TnXEnLKOLVWVL0V PEaE O TUV 50o XupOv touq KoL 516
pOou triq avtaXXayq E nELpLOv oTOV TOptO tnq XCLtoupyLaq KaL
napoxrq tuv unpGoLOV EnLKOLVUVLaq.

'Apepo 2

To 8dato rou oxETL ovtoL PE Inv napoxI KaL X~EtoupyLa t(v
TOXU5POPLKOV KOL t nh.KOLVWVLaKOV UnnPEOLOV, to onoLa Bev
KaXnlovTcaL an6 aui? tq EupvwvLa, 8a puepLKovat an6 tiq 5LT6~dlELq
Iou undPXOVtOq KOaotio LoO, tnq EOPaOUq1 KOL tnq Eupuvtaq nepL
ToXUbpOPLKOV Aepdxwv xnq ALEeVOOq 'Evjonq Taxu5poeLuV, an6 In
EuotoTLKA Ipdtg, tn EOppaon KoL touq ALOLKTLK0OOq KavovLopo~c ,tflc
fteLvVO0q 'EvwOan TnX nLKOLVWVAIV (ITU), KOL avdAoya LP Tnv
neptntonr, an6 tLc ouotdayeLq tuv Toptuv TunonoLonq
TnXEnLKoLVWVL0V (npOnv CCITT) KaL Pa5LOenLKOLVUVLQV (npOnv CCIR)
tiq ITU.

Tayu5poueLa

'Apepo 3

HemotO ou IopaoX Km. tnq KOnpou undpXeL t6oo dpleo 6oo KOL n
un6 5LOVeTaK6UWLO OvTaXXayl KavOVLKOV kaL OTuJdVUV TOXUBPOPLkQV
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6LCOOV (6PLcTO%0c, Kdp~eq, dvTuno UALk6, PLKpd 5daOa, KAIn.)
6nuq enonaq Kay.! aXubpopLKd 5da~a

ApOpo 4

OL APXd Tuv TaXuSpopEtuv Tuv Eu aXXopivuv Hepv 6a KaEopL.ouv
pdou aAXlqoypap.aq TLq NELToUPYLEq KaL Ta oieLa avTaXXayrq Tou
axu5popELou KOL ea oXXnXonXpoopoOvaTL dyKaLpa yLa avaav6VEvE

'Apepo 5

O APXd Tuv Taxu~poieLuv Tuv Euppaxx6pevuv HepQv Ba
aXXnXOnXnpoopovtaL dYKalpa YLa Xouq nSpLLopopO~q nou aXeTLovxaL
PE TLq OUVOAKpq Taxu3p6Pnaq KaL napd5ooqq, Kaeoq KOL PE TO
nrpLEX6IJVO TaXUSpOlPndVUV aVTLKELPdVJV, pa PdOq TOUq OLKELOUq
avovLGPoOq Tuv EuppaXXg6pvuv Hepuv.

'Ap8po 6

OL APXdq xuv TaxuBpopeLuv Tuv Euppaxx6pevuv HEpOv ea
axxnopoeOBOOvTaL o 8paxa Ta onoLa OXETL OVTOL 11 Tfl
5LaETOaKd Lo ErILOTOXQV KaL bepdTuv Tuv onoLuv o npoopLo16q ELVa
TpLTEq XQPq PS TLq onoLeq undpXEL TaXu5popLKA SnLKOLVuVLa.

'Apepo 7

OL hpxdq xuv Taxu~popetuv Tuv Euppoa)6pevuv Hcp~v 8a npoPoOv
oTa anopaLTqxa VdTpa yt Tn peXTLuOr Tuv pe8S6UV KaL PopVCtv
avTavoytq Taxu~popELou, peS oKon6 cnV enLTdXUVO) Tflq perafopd Tou
TaXUBpoPECou KOL IT 5L00G(PdXLOn Tnq OOPdEL6q TOU.

'Apepo a

OL ApXd Tv Taxu5pope(uv Tuv EuppaXXdavuv HcpQv ea tpdpouv Tiv
euBOvn yLa tv anOXeLa, khonAfn, 4 4PLd oTLq OUaYTnPrva enLaoTO)dq
K10 ma too, KT6q CE nEpLnTQOLq avuTdpac PL0aq.

To nood anoKqPL6Gsv KoL n EBuOvr) yLO To nLo navu Ba
npootLopL ovTaL on6 tLq LoXOOUOeq 6LaTdEELqk ( ALEOVO0q
TaxU5poPLKq EOpPaonq Kat Tnq nEpL TaXU5pOPLKQV AE~dTUV EuCpuvLaq
Tfl ALC8VOOq 'Evuanq Taxu5pope uv.

'Ap8po 9

OL ApXqR xuv TaxuBpopeLvv IUv EuppaX0dpevuv Hepv ea npo~oOv
oCT'. anapaLxqnTe eVdPYEL6q YLo Trv npoOSlon xrn ouvepyaoLaq oxov
Topga IOU VLAOTEXLGVOOO

TnXanKotvvLec

'Apepo 10

OL TnA~nLKOLVUVCEq PETai IopaA 1oL KOnpou 6LesdyovaL PdOU
I1XETUVLKOV KOL IfXE¥YpaLKQV UnnpeoLQV, 6nuq EnLOnC K0L PdOU
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360 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1997

Unnpf-0L(V tT1)XSTnou KaL POEUV BL-5OptVUV, KaeQC. KaL PdOU tnr,
napoxiq 5LeUKOX VOCUV Tnt\nLKOLVuvLOc yia In WCT65oo KOL Xftn
TIXeon)fLKOV kOL PO5LO9UVLKOV npoyPappaduv.

OL ApX-rc TrjXnLKoLVWVLQV TUV 1£upcaXX6pcvuv HspQv pnopoOv EnLo;n
va Cu;icPuvfAouv OXCtLKd PC tT)V EyKa8L5ppuorq 6XXuv un1jpouo3v, oagptuva
PC TLq KTdXX )XE: COUJTFpLKdr KOL OLKeLer tLa5LkaoEc.

'Apepo 11

ETTj poA *ErXEpaG(PrdTuv, InXeTt6nuV, 6o50)iVUv KOL TnXvT(liCdLuV
PMaoe tou patjOX KOL Tnr, Kinpou 8a cn.-cpdnovaoL 6Xe. oL
KaTrlyopr I L\ypagqpflluv, TTje ornwv, Bcaopvuv KaL tr)XcIDUvLT IUV

nou 'npovoo~vTaL tTnV Cv LUX(' EuOaTLKA flpdnE, Otr EiOPPaOa k
0iouq ALOLKflLKO0r3  KavOvLOPOt34 iz ALE8VO0t) 'Evuanc
Tt1XenLKOLVUVLUV (ITU) K0L avd)oya PC Tljv nepLnua, an6 *c1,
CuoTocL TUv Totuidv TunonoLnanr tuv T)XenLRoLVuVL0V (np1Onv CCITT)
VoL POLOcLKOLVWVL0V (npOnv CCIR) nq ITU, vooupivou 6tL 5EV
tXOUV BLatunueL CnLPUA)6KL an6 and t APXdq iuv TnXfnLKOLVUVL0V TUV
I uupaXXdpcvuv HepOv pdau tr, ALeevoor 'Evuaonr TTnI~cLKOLVUVLCV.

,Apepo 12

OL APX1 TnX)nLKOLVWVL(V TuV Eup0aXX6pevuv Kpatav 8a npopov
UTLq ancpkcLq CVPYPy Le YLa nrV nePlL9 PU avfnxUkn KaL avapdeLOn
xuv unrlpecLOv xnanLKoLVUVL6V, nepLXappavopdvnq xnq Suvat6xnbaq
bLdVOLknq dPEOUV TqXe"LKOLVUVLaKQV OUV5tOLUV KOL 5LCUKOA0VOLUV
PeIako Touq.

'Apepo 13

O hPXq TnXcrLKOLVUVLQV Tuv EuppaXX6Vevuv Hepov ea avaxdouv
OUVTOVLOIPdVa 5LaPaPOTa PC aon6 ITV aOknn Tou OPLOPOO UnnpEOLOV
oTov iopa au6 paciaO Iou IOpOGx KOL nq Knpou, PC xn Xpiwn xwv
PLo nponypdvuv EnLOInOVLKOV KC0L ILXVLKQV EnLILUyPdLUV, dTOL OOE
VC LKOVOnOLELTaL )o avdn¥ KOL UV 500 Xupt3V yLI aVTaX0ayKY
n)npopoottv.

'ApOpo 14

OL ApXdq TnXfnLKOLV(lVLQV lIV EuppaXX6pevuv HepQv pnopoOv av
aUi OnOLxalL, Va ouvIovoouv I11 XPO OUXVOTAVUV YO
pO5LO1qUVLK q unnpeoLeq o onotec OpLOKOVTOL cV1bq lfl 6LKOLo50Oa.0[
tOuc. 'Evaq iToLoOC ouvIovLop6q ea EnLIUYXdvEIoL PdaI Ic
avxaXXaytj enLoToXtv A Tn UflYPW9Iq EXuPLO0T(V oupUPJVLOV. Aut6
8a npaypaxonoLLLa copMpuvd PL TIq oXCTLKdq npdVOLLq Tnq ITU.

EnLolOnuVLKi KO TEYVLKA EuvyoeaoOL

'Apepo 15

OL Apxt Taxu~popcLuv KOL TnXEnLROLVUVLOV IUV EUM a0X)PEVUV
HepQv 8a npoU6ov In SLEOpLIuVn TUV LfLXELpnpIL(KV LI10V plETaO
EI0LPLV)V 1(0 oLU1oV Pe (316X0 Ill YVClPLWLa OUq PC TLq
6LEUKOAOVOeLq KOL EnLXCLPAoGLq EnLKOLVUVLaV 1(0 xuv SOO Hpov, yLa
TIv avtaAXayY e nCLpLIV napOuYfg kOL cnL0oTpOVLKQV KOL TeXVLKC)V
nlXpoqopuv oxouq xopeLq xuv xuUSpopeLuv KOL lln) LKOLVUVL V,
VOOUMvOU 6T1 56v napoPL6KoVlaL o OUPPOILKq A/KIKL dXXeq
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unoxPekoeLt Ttv EuppaXXd6evuv HepOv /Kat Tuv ApXov TaxubpopeLuv
waL TnXenLKOLVUVLCV.

TdXn. EsLoaopvostC Kat TaTonoLt6etC AovapLaaov ¥ta
ALEVeLC Ynnepasc EnLKOLVVLQV

'Apepo 16

ETOv KaeOpLOV6 TUV TEXOV KOL anLapipvaeuv, 6nuq EnLonq Kat yta
tn bnptoupyLa KaL TaKtonoLnon NoyaptaapOv yLa apotpaPeq unnpeoLeq
otouq Topetc tUV taxuspopecuv KoL tnACLKOLVUVL6V 8a
XPGOLPOnOLELTaL n pov6Sa EL5sLK(3v tLKOLpdtWV 'EKsaOqs (SDR), n
KaTdnLv 6XUPxtOTq EUp(UVLO Peta O vuv APXQV TaXupopeLuv KoL
TqenLKOLVUVLOV tuv EuppaXXpevuv HepOv 6a YLvetOL xp or dxxn
Oupvuvnpdvnq voPLoIaTtsKcq Povd5aq n onota pnopeL va KGOOpLKtOL
on6 to KatatattK6 tnq Atevoq 'Evwonq Taxu5popetuv, KaBq KaL
on6 tn EuoTaTLKA npm, tn EOppaoo KL tour ALOLKntLKOs O
KavovtaCPoq tnq ITU.

"Apepo 17

Ta tdn KaL Ot EntPapOvoCt yta tLq aPoLpaLEq unpeoEq
taXu~popGLuv Ko tnXEntsotvuvLv 8a KaeopEKovtat je Pdon ttq
undpXouae np6voLEq tnq ALEevo0 ToxupopLK q EOpPoOnq KaL nqc
ruptuvLaq Taxu5popLKQv Aepdtuv.tnq ALtsVOOq 'Evuonq TaXu5poeLwUv,
tn Euota tns fpd, tn rPsPaOn KOL tOUq ALOtKqTLKo0q KOvovtopoOq
tiq AfteVoOq 'Evuonq TxentLKOLVuVLQV (ITU) KOL avdxoya Pe tnv
nepnxuor, optppuva pe tLtq OuOtdaEq tuv Topduv Tunonotnonq tuv
Tn~nLskotvUvtuv (nponv CCITT) KOL Pa6LOenLKoLvUvLtv (nponv CCIR)
Inq ITU. AuTd ta 8tpata Ba anotEXOv to aVtLKEEPEVO EXwpLOTOV
oupuvLtv pexaO twv StE8VtV AEttoupytKOv apxt5v tuv EuppaXX6pevuv
Hepuv.

'ApBpo 18

Ot ApXq Taxu5popeLuv KaL TnXenLKOLVUVLV TUv Eut1aPXX6PEvuv
HepOv Oa 5tatnpoOv kEXuptaTOOq XoyaptapoOq yta tT.q pexaKO vouq
unnpeo~Eq taxu5popELuv KOL TentXKOtVUVtLV Pe Pdon tsq At evEtq
EupVuv[Eq KOL OUOtdOELq O onoteq avaGppovtat oto 'Ap~po 17 *tlqc
napooaq EupTuv~aq. H c 6pxnnoq ruv unoXoLnuv tou AoyaptaoIGo yta
xde unpeoLa ea BeupeLcat uq TPdXOUO tpan jtKL np6q sat Ba

%IL,,A (4+%fvx k 'Apepo 19

H aAAnAoypapLa yta unf psotacKd 8pata pEtaO Tuv Apxv
Taxu5pope uv tuv Eup~aXb6Aevuv HSpQv KoL tUv EntxetpoeQv Touq 8a
bLe~yEto xupLq Xpuaoq KaL ota AyyXLKd.

He TOV (5Lo Tpdno, ot enLKOLVuVLEq Pdou tneypdtpou, tnXepsovou,
tnXEtOfmOU KOL tXeopotoTunLaq petaO tuv ApXQv TnXEnfLKOLVVLtV TUv
EuppaXX6pevuv HepOv KaL Tuv enLXetplo0Ev touq ea 5tLEEystaL 5upEdv
KaL oto AyyXtsd.
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'Apepo 20

OL ApXec Taxu~popFstUV KOL TiXEnLYOLVvUVLQV PnopoOv, oC OpLCJdV5q
nEplnLt(OCLq, va naLpvouv ITtpa pC at6Xo tnv an)onoLnohi Tuv
5Lotun6asuV KaL trv CnLtEU~n PEL(JdVuv TEXQv yLa tnv KLVnO
XaXubpOPELou KaL TrIAnLKOLVUVL0V EtO( t IopOAX KaL KOInpou.

TeXLKdC AtOtd EEC

'Apepo 21

Ta EuppaX6peva Hp pnopoov, WE aPOLOaOLa auyKOtdeEa, va
5Rnktpouv otnv nopo0oa EupuvLa anapaLteqte aZXayq KOL npOOSrKsq,
PC tnV onAA avtGaAOY 5LOKOLVCOSELV PtOu tnqt 5LnUPOLKq 0500.
TdTOLq aX)aYq KaL npooeoKe so Ba avapipouv tr oxon xouq PC Tnv
napo0aa EupVuvta. "OXq oL a)~aYq KOL npoarSAKEq otn Eupfuvca sa
EnLgdPOVtaL Katd tnv CLSa 6La5LKaOaa PC tnv onoLa n EuVp#uvLa dXeL
taBeL oc tOX' (OX. 'Apepo 22).

'Apepo 22

It napo00a EuPTuvLa 6a TesiL as LaXO saTd trcv npepopivLa tT1q

TeXeutaCaq TUv ALOKOLVOGEV WE TLq onoLSq to Eu0apXX6pcva mpn
aoXXXonXnpopopo3vtai, piou Tnq 5LnXuvatLKq oSoO, 6tL dxouv
oXOApusL OL COaTtpLKiq TOUq VOPLKiq 6LatunCoeLq nou ac(popov
otrv ivapn L0XOoq T q Eup(pwvLaq.

'Ap~po 23

H napo~oa EuppuvLa auvdnteTaL en' a6pLotov. HnopeL va
TeppaTtotar 6 rvsq an6 Trv psponvta Katd tnv onoLa to iva
EuaaXX6jvo Hipoq yVVaTonoisL ypanTq oTo dXXo Tnv EnLeuLoo tou
va TpJatLOSL txV LoXO tnq napooaq EUIpuvLaq.

Az,
'EyLvE orrTv IepouaXp KaTd txv 44R rpjda tou AnpLXLoU, 1994,
nPOPrjVCa TI onoLa aVtLOtOlXeL otTv qtvr rnpa, Tou
:Elf&?(ft=, 5754, as 5o nputdtuna avtypa paa, atrv AyyXLK, E~paZKA
KOL EXXnVLKA YXOoa. "OXa tO KELVEVO eivaL eLyoou CUsEVtLKd. re
nspEITuarj EPijVSUTLKT an9 sikALonq Bo unEpLOXOEL to AyyXLK6 KeLpeVO.

rLa trV Ku~dpvnari tou rLa Tnv Kuopvtioo Trj

IapaXLvoO Kpdtouq KunpLaKq AnPOXpaTCQa
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE STATE
OF ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
CYPRUS ON COOPERATION IN THE FIELD OF POSTS AND
TELECOMMUNICATIONS

The Government of the State of Israel on the one hand and the
Government of the Republic of Cyprus on the other hand, hereinafter
referred to as "Parties",

Wishing to further promote friendly relations,

Guided by the desire to develop and deepen a mutually
beneficial cooperation in the field of communications for the
benefit of the economic and social development of. their respective
countries,

Have agreed as follows:

General Provisions

Article 1

The Parties shall constantly strengthen and widen the mutually
beneficial bilateral economic and scientific cooperation in the
field of Posts and Telecommunications by exchange of information
about the plans of development of Posts and Telecommunications
between their two countries and by way of exchange of experience in
the field of providing and operating the communications services.

Article 2

The matters relating to the provision and operation of the
postal and telecommunications services, not provided for by this
Agreement, shall be regulated by the provisions of the existing
Constitution,2 Convention 3 and Postal Parcels Agreement4 of the
Universal Postal Union, the Constitution, the Convention and the
Administrative Regulations of the International Telecommunications5

Union (ITU) and as appropriate, by the recommendations of the

I Came into force on 24 September 1996 by notification, in accordance with article 22.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 611, p. 7.
3Ibid, vol. 169, p. 3 .

Ibid., vol.612, p. 3 .
5 Ibid, vols. 1825 and 1826, No. 1-31251.
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Telecommunication Standardization (former CCITT)
R3diocommunication (former CCIR) Sectors of the ITU.

and the

Article 3

Between Cyprus and Israel there exists both the direct and the
transit exchange of ordinary and registered letter post (letters,
postal cards, printed matter and small packets, etc.,) as well as
ordinary postal parcels and Express Mail Service (EMS).

Article 4

The Postal Administrations of the Parties by way of
correspondence shall determine the offices and points of exchange of
mall and timely inform each other of the anticipated changes.

Article 5

The Postal Administrations of the Parties shall timely
each other of the restrictions relating to the conditions of
and delivery and to the contents of the postal items based
domestic regulations of the Parties.

inform
posting
on the

Article 6

The Postal Administrations of the Parties shall render mutual
assistance to each other in matters relating to the transit of
letter post and postal parcels destined for the third countries with
which they have postal traffic.

Article 7

The Postal Administrations of the Parties shall take necessary
measures for improvement of forms and methods of mail exchange to
expedite transportation of the mail and secure its safety.

Article 8

The Postal Administrations of the Parties shall bear
responsibility for the loss, theft or damage to the registered
letter post and postal parcels except for force majeure cases.

The amount of damage compensation and the responsibility for
the above shall be determined by the provisions of the Universal
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Postal Convention and Postal Parcels Agreement of the Universal
Postal Union in force.

Article 9

The Postal Administrations of the Parties shall take necessary
measures to promote cooperation in the field of philately.

Telecommunications

Article 10

The telecommunications between Cyprus and Israel are performed
through telephone, telegraph, telex and data services and by way of
provision of telecommunications facilities for transmission and
reception of T.V. and radio broadcast programs.

The Telecommunications Administrations of the Parties may also
agree on setting up other services, in accordance with the
appropriate internal and domestic procedures.

Article 11

In the telegraph, telex, data and telephone traffic between
Cyprus and Israel there shall be permitted all categories of
telegrams, telex, data and telephone calls provided for in the
Constitution, the Convention and the Administrative Regulations of
the International Telecommunication Union (ITU) in force and as
appropriate, by the recommendations of the Telecommunication
Standardization (former CCITT) and the Radiocommunication (former
CCIR) Sectors of the ITU provided there are no reservations declared
by the Telecommunications Administrations of the Parties through the
International Telecommunications Union.

Article 12

The Telecommunications Adminsitrations of the Parties shall
take adequate measures to further develop and enhance their
telecommunication services including the possibility to open up
direct telecommunication links and facilities between them.

Article 13

The Telecommunications Administration of the Parties shall
u!idertake coordinated steps to increase the number of
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telecommunications services between Cyprus and Israel using latest
scientific and technical achievements in order to satisfy the demand
of both countries for information exchange.

Article 14

The Telecommunications Administrations of the Parties, if
required, can coordinate the use of frequencies for radio services
which are within their competence. Such coordinatin shall be
effectBed by exchanging letters or signing separate agreements.
It shall take place in accordance with the relevant ITU provisions.

Scientific and Technical Cooperation

Article 15

The Post and Telecommunications Administrations of the Parties
shall promote the expansion of business contacts between companies
and specialists to get acquainted with the work of communications
facilities and enterprises of both Parties to exchange production
experience and scientific and technical information in the field of
posts and telecommunications, provided no contractual and/or other
obligations of the Parties and/or their Post and Telecommunications
Administrations are infringed.

Tariffs, Charges and Settlements for
International Communications Services

Article 16

When establishing tariffs and charges as well as to making and
settling accounts for mutual postal and telecommunications services
the Special Drawing Right (SDR) unit shall be used or, by separate
Agreement between the Post and Telecommunications Administrations of
the Parties, use shall be made of another agreed monetary unit of
account which may be determined ty the Constitution of the Universal
Postal Union and by the Constitution, Convention and the
Adrinistrative Regulations of the ITU.

Article 17

Tariffs and charges for mutual postal and telecommunications
varvices shall be established based on the existing provisions of
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the Universal Postal Convention and the Postal Parcels Agreement of
the Universal Postal Unions the Constitution, the Convention and the
Administrative Regulations of the International Telecommunication
Union (ITU) and as appropriate, by the recommendations of the
Telecomunications Standardization (former CCITT) and the
Radlocommunication (former CCIR) Sectors of the ITU. These matters
shall be the subject of separate agreements between the
international operators concerned of each Party.

Article 18

The Post and Telecommunications Administrations of the Parties
shall keep separate accounts for the postal and telecommunications
services between them on the basis of the international Agreements
and recommendations mentioned in Article 17 of the present
Agreement. The balance payment of the account for each service shall
be considered as a current banking operation and be effected in
accordance with existing practice between Israel and Cyprus, or as
otherwise agreed.

Article 19

Postal correspondence on service matters between the Post
Administrations of the Parties and their enterprises shall be
carried out free of charge and conducted in English.

Likewise, telegraph, telephone, telex, data and facsimile
cocaunications between the Telecommunications Administrations of the
Parties and their enterprises shall be carried out free of charge
and conducted in English.

Artitcle 20

The Post and Telecommunications Administrations of the Parties
may take measures, in certain cases, to simplify formalities and
achieve reduced tariffs for the postal and telecommunications
traffic between Cyprus and Israel.

Concluding Provisions

Article 21

The Parties can, by mutual consent introduce into the present
Agreement necessary changes and additions by way of ordinary
exchange of notes through diplomatic channels. Such changes and
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additions will specify their relationship to the present Agreement.
Any changes and additions to the Agreement will be introduced in
accordance with the same procedure as its entering into force (see
Article 22).

Article 22

The present Agreement shall enter into force on the date of the
latter of the Notes by which the Parties inform each other, through
the diplomatic channels that their internal legal requirements for
the entering into force of the Agreement have been complied with.

Article 23

The present Agreement is being concluded for an indefinite period of
time. It can be terminated 6 months from the date when one of the
Parties notifies the other Party in writing about its wish to
terminate the validity of the present Agreement.

Done in ru54em on the - day of April 1994,
which corresponds to the .,cote day of 14 jr 5754 in
two original copies, in the English, Hebrew and Greek languages, all
the texts being equally authentic. In case of divergency of
interpretation the English text shall prevail.

For the Government
of the State of Israel:

v,1
For the Government

of the Republic of Cyprus:

I Yitzhak Rabin.

2 Adanos Adamides.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD DE COOPIRATION' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE
L'tTAT D'ISRAEL ET LE GOUVERNEMENT DE LA Rf-PUBLI-
QUE DE CHYPRE DANS LE DOMAINE DES POSTES ET DES
T" LECOMMUNICATIONS

Le Gouvernement de l'Etat d'Israel d'une part et le Gouvernement de la R~pu-
blique de Chypre d'autre part, ci-apr~s d~nomm~s < les Parties ;

Animds du d6sir d'6largir et de solidifier une cooperation bdn~fique dans le
domaine des communications dans l'int~r&t du d~veloppement 6conomique et social
de leurs pays respectifs;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

DISPOSITIONS GANtRALES

Les Parties veillent constamment A renforcer et A 6tendre, A leur avantage r6ci-
proque, la cooperation 6conomique et scientifique bilat~rale dans le domaine des
postes et des tSl6communications au moyen d'dchanges d'informations concer-
nant les plans de d~veloppement des postes et des t&lcommunications entre leurs
deux pays ainsi que par voie d'6changes d'exp~riences portant sur la fourniture et
l'exploitation des services de communication.

Article 2
Les questions relatives A la prestation et A l'exploitation des services postaux et

de t6Mlcommunications qui ne sont pas vis~es par le present Accord, sont rdgies par
les dispositions de la Constitution2 de la Convention 3 et de l'Arrangement concer-
nant les colis postaux de l'Union postale universellea; de la Constitution, de la Con-
vention et des Rglements administratifs de l'Union internationale des t6lcommu-
nications (UIT)5, selon le cas, par des recommandations des secteurs de 'UIT
relatifs A la normalisation des t5lMcommunications et des radiocommunications.

Article 3

I1 existe entre Chypre et Israel des 6changes A la fois directs et par transit du
courrier normal et recommand6 (lettres, cartes postales, imprimds et petits paquets,
etc.) de m~me que des colis postaux ordinaires et du service postal par expr~s.

Article 4

Les Administrations postales des Parties d~terminent par correspondance les
bureaux et les points d'6change du courrier et elles s'informent en temps opportun
de toutes modifications envisagdes.

I Entri en vigueur le 24 septembre 1996 par notification, conform6ment A I'article 22.
2 Nations Unies, Recueides Traiteos, vol. 611, p. 7.
3 Ibid, vol. 16 9, p. 3.
1 Ibid., vol. 612, p. 3 .
5 Ibid., vols. 1825 et 1826, no 1-31251.
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Article 5
Les Administrations postales des Parties s'informent mutuellement en temps

opportun des restrictions relatives aux conditions d'exp&lition et de livraison ainsi
qu'au contenu des articles postaux sur la base des r~glements internes des Parties.

Article 6

Les Administrations postales des Parties s'accordent une assistance mutuelle
s'agissant du transit des lettres et des colis postaux destin6s A des pays tiers avec
lesquels elles entretiennent des relations postales.

Article 7

Les Administrations postales des Parties prennent les mesures n6cessaires
pour am6liorer les formes et les m6thodes des 6changes postaux dans le but d'acc6-
l6rer le transport du courrier et d'en assurer la s6curit6.

Article 8

Les Administrations postales des Parties assument la responsabilit6 de la perte
ou du vol des lettres ou des colis postaux recommand6s ou des dommages qui
pourraient leur Atre caus6s sauf dans les cas de force majeure.

Le montant de l'indemnisation et la responsabilit6 qui d6coule de la perte, du
vol et ou des dommages sont fix6s par les dispositions de la Convention postale
universelle et de l'Arrangement concernant les colis postaux en vigueur de l'Union
postale universelle.

Article 9
Les Administrations postales des Parties veillent A encourager la coop6ration

dans le domaine de la philat6lie.

Article 10

TtLICOMMUNICATIONS

Les t6l6communications entre Chypre et Israel sont assur6es au moyen du
t616phone, de la t6l6graphie, du t6lex et des services de donn6es ainsi que par la
foumiture d'installations de t6l6communications aux fins de la transmission et de la
r6ception de programme de tdl6vision et de radio.

Les Administrations des t l6communications des Parties peuvent 6galement
convenir de la cr6ation d'autres services conform~ment A leurs proc6dures intemes
appropri6es.

Article 11

En ce qui concerne le trafic tldgraphique, t6l~phonique, telex et des donn~es
entre Chypre et Israel, toutes les cat6gories de t~l~grammes, de tflex, de donn6es et
d'appels t6ldphoniques seront autoris~es dans la mesure of6 elles sont pr6vues A la
Constitution, A la Convention et aux Rglements administratifs de l'Union inter-
nationale des t616communications en vigueur et, selon le cas, aux recommanda-
tions des secteurs de 'UIT relatifs A la normalisation des t l6communications et des
radiocommunications 6tant entendu qu'aucune r6serve n'ait dtd d6clar6e par les
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Administrations des t6l6communications par l'interm~diaire de l'Union internatio-
nale des t616communications.

Article 12
Les Administrations des t6l6communications des Parties prennent les mesures

n6cessaires aux fins du d6veloppement et de l'am61ioration de leurs services de
t6l6communications y compris la possibilit6 d'dtablir entre elles des liaisons directes
en mati~re de t6l6communications.

Article 13
Les Administrations des t6l6communications des Parties prennent des mesures

coordonn6es afin d'accroitre le nombre des services de t6l6communications entre
Chypre et Israel en ayant recours aux r6alisations scientifiques et techniques les
plus r6centes afin de satisfaire A la demande des deux pays en mati~re d'6changes
d'informations.

Article 14
Si la demande leur en est faite, les Administrations des t6ldcommunications des

Parties peuvent coordonner l'utilisation des fr6quences pour le services radiopho-
niques qui rel~vent de leur comp6tence. Ladite coordination est assur6e au moyen
d'un 6change de lettres ou de la signature d'accords distincts conform6ment aux
dispositions pertinentes de 'UIT.

Article 15

COOP9RATION SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE

Sous r6serve qu'aucune obligation contractuelle ou autre des Parties et/ou de
leurs Administrations des postes et des t616communications des Parties ne soient
enfreintes, celles-ci encouragent le d6veloppement des contacts d'affaires entre les
soci6t6s et les sp6cialistes pour leur permettre de se familiariser avec les activi-
t6s des services et des entreprises des deux Parties au moyen d'6changes d'exp6-
riences s'agissant de la production et d'informations techniques dans les domaines
des postes et des t616communications.

Article 16

TARIFS, DROITS ET RiGLEMENTS RELATIFS AUX SERVICES
INTERNATIONAUX DE COMMUNICATION

Pour la fixation des tarifs, des droits et l'6tablissement des comptes portant sur
les services postaux et de t616communications mutuels, on aura recours A l'unit6
des droits de tirage sp6ciaux ou A un Accord distinct entre les Administrations des
postes et des t6l6communications des Parties pr6voyant une autre unit6 de compte
mon6taire qui peut 8tre d6termin6 en se r6fdrant A la Constitution de l'Union postale
universelle et A la Constitution, la Convention et les r~glements administratifs de
I'UIT.

Article 17
Les tarifs et les droits relatifs aux services postaux et de tfldcommunications

mutuels sont 6tablis sur la base des dispositions existantes de la Convention postale
universelle et de l'Arrangement concernant les colis postaux de l'Union postale
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universelle, de la Constitution, de la Convention et des R~glements administratifs de
l'Union internationale des t616communications et, selon le cas, en se fondant sur les
recommandations des secteurs de 'UIT relatifs A la normalisation des t61dcommu-
nications et des radiocommunications de I'UIT. Ces questions feront r'objet d'ac-
cords s6par6s entre les exploitants internationaux int6ress6s de chaque Partie.

Article 18

Sauf arrangement contraire, les Administrations des postes et des t616commu-
nications des Parties maintiennent des comptes s6par6s en ce qui concerne les ser-
vices postaux et de t616communications entre elles en se fondant sur les Accords
intemationaux et les recommandations vis6es l'article 17 du pr6sent Accord. Le
r~glement du solde du compte relatif A chacun des services sera consid6r6 comme
6tant une transaction bancaire courante et sera effectu6 conform6ment aux pra-
tiques existantes entre Israel et Chypre.

Article 19

La correspondance postale portant sur des questions de service entre les
Administrations postales des Parties et leurs entreprises est franc de port et s'effec-
tue en langue anglaise.

De m~me, les communications par t6l6grammes, t616phone, t6lex, donn6es et
t61dcopies entre les Administrations postales des Parties et leurs entreprises sont
franc de port et effectu6es en langue anglaise.

Article 20

Dans certains cas, il est loisible aux Administrations postales et de t6l&zommu-
nications des Parties de prendre des mesures propres A simplifier les formalit6s et A
r6duire les tarifs postaux et des t61dcommunications entre Chypre et Israel.

Article 21

DISPOSITIONS FINALES

Par consentement mutuel, les Parties peuvent apporter au pr6sent Accord des
modifications ou des compl6ments par simple 6change de notes par la voie diploma-
tique. Lesdits compl6ments et modifications prdcisent leur rapport avec le pr6sent
Accord. Tout compl6ment ou modification A l'Accord sera effectu6 conform6ment
A la m~me procdure que celle qui s'applique A son entr6e en vigueur (article 22).

Article 22

Le pr6sent Accord entrera en vigueur A la date de la derniire des notes par
lesquelles les Parties se seront inform6es, par la voie diplomatique, que les for-
malitds constitutionnelles n6cessaires A son entr6e en vigueur ont 6t6 accomplies.

Article 23

Le pr6sent Accord est conclu pour une p6riode ind6finie. I1 peut y &tre mis fin
dans un d6lai de six mois A compter de la date A laquelle lune des Parties aura
inform6 l'autre Partie de son d6sir de le d6noncer.
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FAIT A J~rusalem le 12 avril 1994 qui correspond au 2 Iyar 5754, en double
exemplaire en langues anglaise, h~braique et grecque, tous les textes faisant 6gale-
ment foi. En cas de divergence d'interpr~tation, le texte anglais pr~vaudra.

Pour le Gouvernement
de I'Etat d'Israel:
YITZHAK RABIN

Pour le Gouvernement
de la R6publique de Chypre:

ADAMOS ADAMIDES
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